PERSONAL INFORMATION

WORK EXPERIENCE

From: 2011-02-01

EDUCATION AND TRAINING

From: 2013-10-09

From; 2009-09-25 to: 2013-10-22

Curricuium Viles Sabrina Parisd

Sabrina PARISI

Editor, typesetter, proofreader, curator

La scucla di Pitagora editrice, via Monte di Dio 54 (before spring 2013 plazza Santa Maria degli angeli
1), Naples (ltaly)

» As an editor, | had to help authors to improve the quality of their work and to ensure that their work
matches the style and grammatical requirements.

= Ag a typesetter, | had tc make typesetting of text in a page, using programs such as Cluark Xpress
8.12 and Adobe InDesign.

» Ag a proofreader, | hadto check mistakes after typesetiing.

. As a curaior, | nad to verify that all the wark, in all its steps, was ok

Pubications | have had a role in:

» Quo vadis, ftalia?, by Antonio Polichatti, published in June 2041 {ISBEN 078-85-6542-020-1): editor,
proofreader.

» Liniversita, ricerca e terriforio, by Benedetto de Vivo, publishied in July 2011 (ISBN 978-88-6542-053-
9): procfreader.

« [ inganno dei termovalorizzaton, by Ernesto Burgio et al,, published in February 2012 {1ISBN 978-88-
6542-059-1); editor, typesstter, proofreader, cu rator.

- Vieleni nalie ferre defla camorra, by Giampiero Angeii, published in February 2012 {ISBN 978-88-
8542-004-2). editor, typesetier, proofreader, curator.

= Lo ali spezzate della ricerca, by Milena Cuccurulio, published in October 2012 (ISBN 978-88-6542-
131-4Y; editor, proofreader.

= La grande diftatura, by Antonio Polichett, published in December 2013 (ISBN 978-88-6542-303-5):
editar.

« Una vita in cogperazione, by Giuseppe Messina et al.. published in Septerber 2014 (ISBN 978-88-
6542-018-8), procfreader.

Business or secior Publishing

S

Master Degree in Discipline Etno-antropologiche ITA Dipioma o
{aurea magisiale
Universita degli studi di Roma La sapienza, Rome

s Anthropology

Degree in Lettere Classiche (2013-10-22, 110/110) [T Liploma i

Laurea
Universita degii studi di Napoli Federico #f, Naples
s  Philoiogy/Literature
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From: 2003-09-15 to; 2008-07-20

4/10 November 2007

March/April 2007

PERSONAL SKILLS

Mother tongue

Other languages

English

French

Communication skills

Job-related skills

Computer skilis

Curriculum Vilae Sabring Parisi

ITA Maturita
scieniffica

Diploma di maturita scientifica (2008, 98/100)

Liceo scientifico statale Salvatore di Giacorno, San Sebastiano al Vesuvio (Napies)
»  Bilingualism (English and French}

European classes: Model European Council (MEC) at Alden Biesen
(Belgium)

Liceo scientifico statale Salvatore di Giacomo, San Sebastiano al Vesuvio (Naples)

Two-weeks cultural exchange with students from £6dz {Poland)

Liceo scientifico statale Salvatore di Giacomo, San Sebastiano al Vesuvio (Naples)

ltalian

UNDERSTANDING SPEAKING WRITING
Listening Reading

C1 C2 C1 Gt C1

Spoken interaction  Spoken production

B1 B1 B B1 B1

Levels A1/2: Basic user - B1/2: Independent user - C1/2 Proficient user
Common European Framework of Reference for Languages

= Eniry Level Certificate in English (ESOL)* — Entry 2 KET (Key English Test = A2}, "Pass with menit”,
by University of Cambridge (June 2003).

= Grade 7 Graded Examination in Spoken Engiish (B2.1), "with merit”, by Trinity (June 2004).

= Grade 8 Graded Examination in Spoken Engiish (B2.2), by Trinity (June 2007}

= | am very fast at learning new languages (e. g. | have learned ancient Greek language on my own; |
could learn basic Portuguese skills in a 12-days trip last year).

= Aitestato di formazione per addetti alle atfivita connesse alfigiene degii alimenti — ex libretto sanitatio,
rischio 1, by Cediform, 2014-08-01.

= Broad vocabulary and very gocd use of punctuation in Halian (e. g. | can use suitably semicolons).

= Great capacity of attention and very good sight.

= European Computer Driving Licence (ECDL), by AICA {2005-05-17).

= Permanent Education Knowledge Information Technolegy Project (PEKIT), by Fondazione sviluppo
Europa (2011-04-08}.

= [n addition to using standard Microsodt programs, surfing the net and having generat knowledge
about hardware, operative systems and networks as required {o get ECDL and PEKIT certificates, |
can project simple websites using Joomla and use typesetting programs such as Quark Xpress and
Adobe InDesign.

= | am very fast at leaming to use “new’” computer programs (e. . | could learn how to use hasically
Quark Xpress in three days).
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Cuiriculum Vies Sabring Panis

Otherskilis = Great curiosity.

= | don't get stressed or bored easily, nor | lose concentration. | am really workaholic!

= | love travelling.

= |n spite of my “hurmanistic” universitarian career, | keep a great interest in sciences and medicine in
particular (that's why F've choosen Anthropolegy for my Master Degree, hoping {o get a specialization
in Medical Anthropology).

= Participation in X National Congress of Italian Homeopathic Doctors (FIAMO), at Terme di
Chianciano, 2012-03-16/18.

= Participation in seminary La fine def nucleare, organised by Istituto Italiano per gli Studi Fllosofici,
ISDE — International Society of Doctors for the Environment, Assise della Citta di Napoli e del
Mezzogiorno d'ltalia, at Naples, 2011-04-28.

= Participation in project Citfadini del mondo. Immigrazione e razzismi, at San Sebastianc al Viesuvio,
2008-05.27.

= Participation in project Qlimpiadi della matematica, at Portici, 2005-02-17.

= Participation in Concorso letterario G Zeno, by Internaiional Association of Licns Club — Club
Ercolang host, 2003-068-03.

Driving icence  « B
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